　　                                                          ２０　　　年　　　月　　　日

保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　        　 　 　      año 　  mes 　 día

Señores padres de familia y/o apoderado
                                                          　学校名：                           

                                                            Nombre de la escuela

臨時集金のお知らせ

AVISO DE PAGO EXTRAORDINARIO
本年度の補助教材を、下記のように使用したいと思います。いろいろと出費の多いことと思いますが、納入くださいますようお願いいたします。

Para este año pretendemos utilizar los materiales auxiliares mencionados a continuación. Sentimos causarles molestias con este pago extraordinario. Agradecemos su comprención y colaboración con dicho pago. 

　
1． 集金内容
Contenido del pago 

□ノート　￥　　　　　　　　　　□フアイル　￥　　　　　　          □テスト　　￥　　　　　　　　　　　　　
  cuaderno                        fire                     　       hojas para pruebas

□磁石　　￥　　　　　　　　　　□ドリル　　￥　　　　　　　　　　　□画用紙    ￥　　　　　　

  imán                            libro de ejercicio                  cartulina

□絵の具　￥　　　　　　　　　　□粘土　　　￥　　　　　　          □名札　　　￥　　　　　　

Pintura                      　 arcilla                     　    placa de identificación

□折り紙  ￥　　　　　　　　　　□セロテープ￥　　　　　　　　    　□理科教材　￥　　　　　　
  Papel origami                   cinta adhesiva                     material p/clase de ciencias

□紙代　  ￥　　　　　　　　　　□封筒　    ￥　　　　　　　　    　□工作　     ￥　　　　　　

  gastos p/papeles                 sobre                             materiales p/labor     

□習字　  ￥　　　　　　　　　  □写真　    ￥　　　　　　　　　　  □笛　       ￥　　　　　　
  caligrafia japonesa              fotografia                          flauta

□くつ　  ￥　　　　　　　　　　□のり　    ￥　　　　　　　　　　  □ヘルメット ￥　　　　　  

  zapatos                         goma                             casco

□社会科資料集￥　　　　　　　　□彫刻刀　  ￥　　　　　　　　　　　□書き初め用紙\　         
  material para sociología       　 formón                           papel para caligrafía de Año Nuevo
□画板    ￥　　　　　　　　　  □その他    ￥          　      
  tablero de dibujo            　   otros           
合計　　　　　￥　　　　　　　　　　　　　　
Total

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
2． その他　　　Otros

＊　　　　月　　　日　（　　）　までに納入してください。

    Pedimos que efectue el pago hasta el día        mes          (           )
                                           （日）　　　(月）     （曜日）

＊　集金袋に合計金額を入れて、朝のうちに担任まで届けてください。
    Por favor colocar el valor total en el sobre de pago de los gastos escolares y entregar en la mañana al profesor encargado .

保　護　者　様　　　　　　　　　　　　　　　　　    　　　　　　　　２０　　　　年　　　　月　　　　日　

Señores padres de familia y/o apoderado                                　　　　　　año 　　 mes　 　día

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名：                            

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Nombre de la escuela

返 金 に つ い て
REFERENTE AL REEMBOLSO DEL GASTO ESCOLAR

集金の残額が下記のようになりましたので、お返しいたします。

Reembolsamos la cantidad abajo mencionada.

返金額　￥　　　　　　　　　　　　　　　　　　                    

Valor a devolver

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

下記の領収書に署名捺印して担任に提出してください。

Por favor entregue el recibo a la escuela después de colocar su firma y el sello.

                                    き　　　り　　　と　　　り　　　　  Sírvase recortar por la línea punteada



領　　収　　書　―　　RECIBO

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０＿＿＿年＿＿＿月＿＿＿日

______________________________________＿　　　　様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　año     mes     día
Al señor

返金額　￥　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　        　　　　　　　
 Valor a devolver   

上記の金額を、確かに受け取りました。

Certifico que recibí la cantidad total arriba mencionada.

　　　　　　　　　　　　　　　　　児童生徒名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  年　　　　組
                     　  Nombre del alumno                                 　 grado   curso

　　　　　　　　　　　　　　　　保護者名　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　印
                      　 Nombre del padre o apoderado                      sello
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